
Second Sunday of Advent 

December 9, 2018 

God has commanded 

 that every lofty mountain be made low. 

— Baruch 5:7 
 

 

 

Mass Schedule 

Monday to Friday at 

9:00 am 

Wednesday at 5:30 pm 

Saturday at 9:00 am and 

4:00 pm. 

Sunday- 

11:00 am. English. 

12:30 pm. Spanish. 

 

Heard each 
Saturday from 

3:15 to-3:45 pm 

        or by appointment. 

 

Have you 

seen our 

website? 

www.ctkshaven.com  
 

Mass Intentions. 
Sunday, December 9, 2018. 

11am. + Barbara Origas. 

Req. by Terry and Tom Hertze. 

12:30 pm For the people. 
Monday, December 10, 2018. 

9am Donor intentions. 

Requested by SHSM. 
Tuesday, December 11, 2018. 

9am + All Sousls. 

Requested by Fam. Vargheese. 
Wednesday, Dec. 12, 2018. 

9am + All Sousls. 

Requested by Fam. Vargheese. 

5:30pm Donor intentions. 

Requested by SHSM. 
Thursday, December 13, 2018. 

9am Donor intentions. 

Requested by SHSM. 
Friday, December 14, 2018. 

9am Donor intentions. 

Requested by SHSM. 
Saturday, December 15, 2018. 

9 am Donor intentions. 

Requested by SHSM. 

4 pm For Shelly Bruce on her 

birthday. Req. by Dot Fogerty. 

Sunday, December 16, 2018. 

11am. + Jean Hays. Requested 

by Connie & Robert Purifoy. 

12:30 pm For the people. 
 

 Office hours: Monday to Thursday  
 9am to 12noon and 1:00 pm to 3:00 pm. 

 Horas de Oficina: Lunes a Jueves de 

 9am a 12:00 pm y de 1:00pm a 3:00 pm. 
 

PLEASE PRAY FOR / POR FAVOR OREMOS POR: 

Kelly N. Cooper, Karen Morris, Elizabeth Dunn, Patricia 

Coker, Virginia Oltremari, Carrie Crunk, Cass Douglas, Judy 

Popham, C.M. Pate, Wanda Lubbers, Bob Langley, Jake 

Speltz, Andy McCown, Francis Miller, Sheila Zachary, Juan 

Hinojosa, Olga White, Jose A. Jacob, Bill Marshall, Patty 

Griffiths, Ian Byrd, Walter Reagan, Ismael Flores, Phyllis 

Farris, Denny Ray Burke, Margaret Baldrick, Joy Smith, 

Debbie Hauser, Simplicio Acebias, Rick Czerwinski, Megan 

Hays, Teri Kerichenko, Julius Napoles, Maria de la Paz Pérez, 

Ed Couch, Henadina Reyes, Sam Morrison, Daniel Kelly, 

Linda Samples, Kenny Long, M. Matthews, Joel Rivera, 

Barbara Greer, April Greer, William Mills, Jerry Jewett, Steve 

Scott, Flynn Clark, Mary Greenwell, Janice Byrd, Shannon 

Taggart. 

 

   

Segundo Domingo de Adviento 

9 de diciembre de 2018 

Dios ha ordenado que se rebajen todas las montañas y 

todas las colinas, que se rellenen todos los valles hasta 

aplanar la tierra. 

— Baruc 5:7 
 

 

Sunday, December 9 / Domingo 9 de diciembre.  
PREP class K-3 grade from 9:30 am to 10:45 am. 

Potluck at 2pm-Divorced, widowed and separated group. 

Monday, December 10 / Lunes 10 de diciembre. 

ESL at 7:00 pm. 

Tuesday, December 11 /Martes 11 de diciembre.  
PREP class 4-8 grade from 6:30 pm to 8:00 pm. 

Shining Stars at 1:00 pm. 

Wednesday, December 12 /Miércoles 12 de diciembre. 
PREP class 9-12 grade from 6:30 pm to 8:00 pm. 

Mañanitas to Our Lady of Guadalupe 5:30 am Mass 7:00pm 

Thursday, December 13 / Jueves 13 de diciembre.  

Friday, December 14 / Viernes 14 de diciembre. 

Movie night “Thre Star” at 7:00 pm. 

Saturday, December 15 / Sábado 15 de diciembre. 

Sunday, December 16 / Domingo 16 de diciembre.  
PREP class K-3 grade from 9:30 am to 10:45 am. 

La Posada at 5:00 pm. 
 

 

 

  December 2, 2018. 

Collection/Colecta   $  7,076.50 

 Buildind Fund  $     307.50 

 Children’s collection  $     172.00 

 LED  $     145.00 
 

 

          
 

 

DECEMBER 24TH / DICIEMBRE 24. 

Good Shepherd at 4:00 pm. 

Holy Spirit at 6:00 pm. 

Christ the King at 6:00 pm and midnight (Bilingual) 

Queen of Peace at 8:00 pm and midnight. 
Bring your bells to ring at all the Christmas Masses. 

Trae tus cascabeles a las Misas Navideñas.  
 

DECEMBER 25TH / DICIEMBRE 25. 

St. Gregory and St. Joseph at 8:00 am 

Holy Spirit at 9:30 am. 

Queen of Peace at 10:00 am. 

NO MASS AT CHRIST THE KING. 
Bring your bells to ring at all the Christmas Masses. 

Trae tus cascabeles a las Misas Navideñas.  
Join the youth Christmas Choir!! This Choir will lead the 

singing at the 6:00pm Christmas Eve Family Mass.  

http://www.ctkshaven.com/


The choir will practice on Sunday, 

December 9th at 1:45 pm and Tuesday, 

December 18th at 5:30 pm. 

Final Rehearsal- Sunday, December 23rd at 1:45pm. 

Monday, December 24th Warm Up at 4:30 pm/Mass at 6 pm. 
 

Únete al Coro de jóvenes que dirigirá el canto en la Misa 

Familiar de Nochebuena de las 6:00 pm. Las prácticas serán 

el domingo 9 a la 1:45 pm y martes 18 de dic. a las 5:30 pm. 

Ensayo final- domingo 23 de diciembre, 1:45pm. 

El lunes 24 de diciembre el calentamiento es a las 4:30pm 

y la Misa a las 6:00 pm. 
 

 

SHINING STARS will meet on Tuesday, 
December 11th at 1:00 pm for their monthly 

social meeting. You are invited to join our seniors and 
have fun!  
 

ESTRELLAS BRILLANTES – Se reunirán el martes 11 de 
diciembre a la 1:00 pm para su junta social mensual. 
Todos los adultos mayores están invitados a unirse a este 
grupo para socializar y divertirse! 
 

 

CELEBRATING OUR LADY OF GUADALUPE 
Las mañanitas, the traditional early morning 

serenading of Our Lady, will be held at Christ 

the King at 5:30 am on Wed., December 12th 
follow by hot chocolate and sweet bread. Mass at 

7 pm, followed by a reception. 

More Masses are scheduled as follow: 

5:30 pm at St. Gregory followed by a reception. 

7:00 pm Queen of Peace, followed by a reception. 

7:30 pm St. Joseph, followed by a reception. 
 

CELEBRACION A NTRA. SEÑORA DE GUADALUPE- 

Las mañanitas serán en Cristo Rey, el 12 de Diciembre a 

las 5:30 am seguido de pan dulce y chocolate caliente y 

Misa a las 7pm seguida de una recepción.   
El horario de más misas el 12 de diciembre es el siguiente:  

     5:30 pm San Gregorio, seguida de una recepción. 

     7:00 pm Reina de la Paz, seguida de una recepción. 

     7:30 pm San José, seguida de una recepción. 
 

 

FOR CHRISTMAS MASSES:  There is 
a signup sheet in the gathering space 
asking for people to help.  
We will need children in preschool 

to 8th grade to help with the Gospel dramatization at 
the 6pm family Mass.  We also need ministers and 
extra people -preteens, teens and adults.  Please let us 
know when you will be attending Mass. 
 

VOLUNTARIOS PARA LAS MISAS DE NAVIDAD: 
Hay una hoja de inscripción en el espacio de reunión para 

que ayuden en una de las misas. Necesitamos niños de 

preescolar al 8vo grado para ayudar con la dramatización 

del Evangelio en la misa familiar de las 6 pm. También 

necesitamos ministros y preadolescentes, adolescentes y 

adultos. Por favor, háganos saber a cuál misa asistirá. 
 

MOVIE NIGHT- The Star will be shown in 

the social hall on Friday, December 14 at 7 pm.  

An animated tale of faith and friendship where a 

donkey and his friends become the unsung 

heroes of the First Christmas.  

Bring the entire family, snacks and a drink. 
   

NOCHE DE PELICULA- The Star se exhibirá el viernes 

14 de diciembre a las 7 pm en el salón parroquial. Una 

historia animada de fe y amistad donde un burro y sus 

amigos se convierten en los héroes olvidados de la Primera 

Navidad. Traiga a toda la familia, bocadillos y una bebida. 
 

 

– Next Sunday December 16th 
at 5:00 pm we will celebrate La Posada at 
Christ the King. Everyone is invited to join 
in the procession with Mary and Joseph in 

their search for shelter. Follow by a dinner. 
 

– El próximo domingo 16 de Diciembre a las 
5:00 pm celebraremos La Posada en Cristo Rey.  
Todos están invitados a unirse a la procesión con María y 
José en la búsqueda de albergue. Seguido de una cena. 
 

   

Request from priest for religious for gift cards, money… 

SCAM 12-4-2018 
If you receive a text, email, or phone call from someone using 

the name of one of our Priests or Religious, Fr. Thi Pham, Fr. 

David Szatkowski, Fr. Greg Schill, Sr. Emily Morgan  or Sr. 

Rose Hacker asking for you to send gift cards or money to 

them, hang up immediately and delete the text/email message.  

Our Priests and Religious would never contact you asking for 

money or gift cards. This is a scam. Do not respond to them in 

any way.  Thank you and God bless you. 
 

Solicitud de tarjetas de regalo o dinero de parte de nuestros 

sacerdotes y/o religiosas.     Esto es una estafa 12-4-2018. 

Si recibe un mensaje de texto, correo electrónico o llamada de 

alguien que usa el nombre de uno de nuestros sacerdotes o 

religiosas, Padre Thi Pham, Padre David Szatkowski, Padre 

Greg Schill, Hna. Emily Morgan o la Hna. Rose Hacker 

pidiéndole que envíe tarjetas de regalo o dinero, cuelgue 

inmediatamente o elimine inmediatamente el mensaje de texto / 

correo electrónico. Nuestros sacerdotes y religiosas nunca lo 

contactarían para pedirle dinero o tarjetas de regalo. Esto es una 

estafa. No respondan de ninguna manera.  

Gracias y que Dios los bendiga. 
 

COMMUNION SERVICE at 9:00 am 

on Wednesday, December 26th,and 

Thursday, December 27th. 
 

SERVICIO DE COMUNIÓN a las 

9:00 am el miércoles 26 y el jueves 27 de diciembre. 
 

 

from December 24th, to January 2nd  
 

del 24 de diciembre 
al 2 de enero. 

 



 

                               “KEEP CHRIST IN CHRISTMAS”  

                                     POSTER CONTEST – The Knights  

                                 are sponsoring a poster contest for  

                                 children between the ages of 5-14.   

                                Three age groups:  5-7 year olds, 8-10  

                                 year olds and 11-14 year olds. 

Each poster must reflect the “Keep Christ in Christmas” 

theme with a visual image.   

Each poster should be an original work and must be 

11”X17” in size.   

A contest entry form must be attached to the back of the 

poster. Entry forms are available in the Religious 

education office.  Deadline: December 19, 2018. 
 

CONCURSO DE POSTERS "MANTENGA A 

CRISTO EN LA NAVIDAD": Los Caballeros de Colón 

están patrocinando un concurso de posters para niños de 

entre 5 a 14 años. 

Tres grupos para niños de 5 a 7 años, de 8 a 10 años y de 

11 a 14 años.  Cada póster debe reflejar el tema 

"Mantener a Cristo en Navidad" con una imagen visual. 

Cada póster debe ser un trabajo original y debe tener un 

tamaño de 11" por 17". 

Se debe adjuntar una hoja de inscripción al concurso en la 

parte posterior del póster. Hojas de inscripción 

disponibles en la oficina de educación religiosa. 

Fecha límite: Diciembre 19, 2018. 
 

 

CATHOLIC CITIZENSHIP ESSAY 

CONTEST:  “How does your family 

keep its Catholic faith in action?” All 

students in grades 8-12 are encouraged to 

enter by writing a 500-750 word essay reflecting the 

theme.  Essays must be typed on 81/2”X11” paper, one 

sided, double spaced with one-inch margins.   

Names should only be on the entry form which should be 

stapled to the essay.   

For more info and for entry forms:  Dan Bicknell 901-

832-3254 or danielbicknell@comcast.net    

Entry forms are also available in the religious education 

office with Ms Donna.   Deadline:  December 19, 2018. 
 

CONCURSO -ENSAYO CIUDADANOS CATÓLICOS: 

“¿Cómo mantiene su familia su fe católica en acción?” 
Se alienta a todos los estudiantes en los grados 8-12 a 

escribir un ensayo de 500 a 750 palabras que refleje el 

tema. Los ensayos deben escribirse en papel de 81/2 por 

11", a una cara, doble espacio con márgenes de una 

pulgada. Los nombres solo deben aparecer en el hoja de 

inscripción que se debe de engrapar al ensayo. 

Para más información y para formularios de inscripción: 

Contacte a Dan Bicknell al 901-832-3254 o 

danielbicknell@comcast.net  

Los formularios de inscripción también están disponibles 

en la oficina de educación religiosa con la Sra. Donna. 

Fecha límite: Diciembre 19, 2018. 
 

SOLEMNITY OF MARY THE HOLY MOTHER OF GOD. 

Vigil Mass on Monday, Dec. 31st: 

Good Shepherd at 4:00 pm. 

St. Joseph at 4:00 pm. 

St. Gregory at 6:00 pm. 

Queen of Peace at 6:00 pm. 

Mass on Tuesday, January 1st: 

Holy Spirit at 8:00 am. 

Christ the King at 9:00 am. 
 

SOLEMNIDAD DE MARÍA, SANTA MADRE DE DIOS. 

Misa de Vigilia el lunes 31 de diciembre: 

El Buen Pastor a las 4:00 pm. 

San José a las 4:00 pm. 

San Gregorio a las 6:00 pm. 

Reina de la Paz a las 6:00 pm. 

Misa el martes 1ro de enero: 

Espíritu Santo a las 8:00 am. 

Cristo Rey a las 9:00 am. 
 

 

LADIES’ NIGHT IN!  

Friday, January 4th at 7:00pm 
 

Ladies, we all need to take time 

for ourselves, especially after the busy holiday season. 

We invite you to come, relax and reflect: how can we 

take this New Year and make a new me? How can I make 

the little things in my life count…. We will have a 

speaker, chick flick, special cocktail and popcorn. We ask 

everyone to bring a favorite appetizer.  NO CHILD 

CARE.  
 

 

CPR TRAINING to be offered at Christ 

the King on Saturday, January 5th  from 

9:00am to 1:00pm.  

We must have at least six to offer the class 

and it will limited to 22 people. Cost is $45.00/person. 

There is a signup sheet in the gathering area of the 

church. For more information contact Mrs. Donna 

662.342.1073 or ctksdonna@gmail.com  
 

ENTRENAMIENTO RCP será ofrecido en Cristo Rey 

el sábado 5 de enero de 9:00 am a 1:00 pm.  

Debemos contar con al menos seis personas para ofrecer 

la clase y el cupo es limitado a 22 personas.  

El costo es de $ 45 p/persona. Regístrese en el área de 

reunión de la iglesia. Para más información, contacte a la 

señora Donna al 662.342.1073 o ctksdonna@gmail.com 
 

 

Mass with Anointing of the 
Sick on Saturday, January 5 at 
9:00 AM.  
All are invited. 

There will be a breakfast after Mass. 
 

Misa con unción de los enfermos el sábado 5 de 
enero a las 9:00 am. ¡Todos están invitados! 
Habrá un desayuno después de la misa. 

 

 

mailto:danielbicknell@comcast.net
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    SECOND READING 
 

FAMILY IDEAS 

The second Reading at Mass on Sundays is usually from the New Testament letters. We hear 

how the people of the early church followed Jesus Christ and shared the good news. We, 

too, are called to share the love of Jesus Christ with other people by our words and action. 
 

 Saint Theresa of Calcutta said, “Kind words can be short and easy to speak, but their 

echoes are truly endless.” Talk as a family about using our words to build up people, not to 

tear them down. Our words have great power and can bring hope to the lives of others. 
 

 Talk about ways we can be kind to others. Situations include helping a parent with 

dinner, making a card for a grandparent, playing a game with a younger child, welcoming a 

new child in your neighborhood, standing up for someone who is being called names at 

school, or helping an elderly neighbor. 
 

FAMILY PRAYER:  

God of love, guide our family to follow you in our lives as the early Christians did in theirs. Show our 

family how to share your love and your light with others. Help us to be people of kindness and compassion. 

Amen. 
 

NOTE TO FIRST COMMUNION FAMILIES:  

As children prepare for First Communion, encourage them to be people of love for others as 

Jesus was. This is a great time for a family service project such as creating a soft fleece 

blanket for a child who is living in a shelter. Many websites show how to make a no-sew 

fleece blanket by tying knots. 

 
EN ESPAÑOL 

 

La segunda lectura esta normalmente en el Nuevo Testamento. Escuchamos palabras sobre 

la vida de la iglesia primitiva y las historias de la manera en que el evangelio se predicaba a 

la gente alrededor el mar Mediterráneo. Tenemos el reto de comportarnos como ellos, 

llevando el evangelio y el amor de Jesús a cada persona que encontremos.  

Esta semana, vamos a concentrarnos en como usamos nuestras palabras para crecer en el 

cuerpo de Cristo.  

Cada palabra tiene la oportunidad de hacer el bien, con consecuencias que no vemos 

inmediatamente.  

Habla con tus hijos sobre ser buenos con cada persona, especialmente con las que no les 

gustan. 
 



 

27. Could the Holy Spirit urge us to carry out 

a mission and then ask us to abandon it, or 

not fully engage in it, so as to preserve our 

inner peace? Yet there are times when we are 

tempted to relegate pastoral engagement or 

commitment in the world to second place, as 

if these were “distractions” along the path to 

growth in holiness and interior peace. We 

can forget that “life does not have a mission, 

but is a mission”.[27] 

 
28. Needless to say, anything done out of 

anxiety, pride or the need to impress others 

will not lead to holiness. We are challenged 

to show our commitment in such a way that 

everything we do has evangelical meaning 

and identifies us all the more with Jesus 

Christ. We often speak, for example, of the 

spirituality of the catechist, the spirituality of 

the diocesan priesthood, the spirituality of 

work. For the same reason, in Evangelii 

Gaudium I concluded by speaking of a 

spirituality of mission, in Laudato Si’ of an 

ecological spirituality, and in Amoris Laetitia 

of a spirituality of family life. 

 

 

 

 

 

 

 

27. ¿Acaso el Espíritu Santo puede lanzarnos 

a cumplir una misión y al mismo tiempo 

pedirnos que escapemos de ella, o que 

evitemos entregarnos totalmente para 

preservar la paz interior? Sin embargo, a 

veces tenemos la tentación de relegar la 

entrega pastoral o el compromiso en el 

mundo a un lugar secundario, como si fueran 

«distracciones» en el camino de la 

santificación y de la paz interior. Se olvida 

que «no es que la vida tenga una misión, sino 

que es misión»[27]. 

28. Una tarea movida por la ansiedad, el 

orgullo, la necesidad de aparecer y de 

dominar, ciertamente no será santificadora. 

El desafío es vivir la propia entrega de tal 

manera que los esfuerzos tengan un sentido 

evangélico y nos identifiquen más y más con 

Jesucristo. De ahí que suela hablarse, por 

ejemplo, de una espiritualidad del catequista, 

de una espiritualidad del clero diocesano, de 

una espiritualidad del trabajo. Por la misma 

razón, en Evangelii gaudium quise concluir 

con una espiritualidad de la misión, en 

Laudato si’ con una espiritualidad ecológica 

y en Amoris laetitia con una espiritualidad de 

la vida familiar. 

 

 A CALL TO HOLINESS BY POPE             UN LLAMADO A LA SANTIDAD   

                                 FRANCIS.                                                     DEL PAPA FRANCISCO 
 

 

Retrieved from: http://w2.vatican.va/content/francesco/en/apost_exhortations/documents/papa-francesco_esortazione-

ap_20180319_gaudete-et-exsultate.html  
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